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fi ŽŽĹÍ HENYPQŰ 1 SPŰS 

PCR01 ETRpoxxxxxxxxx Č. j. KRPS-128008-1rćJ-2019-O108Uo 

Smlouva o výpůjčce 

uzavřená v souladu S § 2193 a násl. Zákona č. 89;*2012 Sb., občanský Zákoník, v platném Znění (dále jen „občanský zákoník“ a ,,Smlouva") a § 2? Zákona č. 21912000 Sb., o majetku Ceské republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších 

Město Nymburk 
Sídlo: 
IČ: 

Zastoupené: 
Kontaktní email: 
Datová Schránka 
(dále jen „půjčite|“) 

předpisů (dále jen „Zákon o majetku CR") 

čıánek I. 

Smluvní strany 

Náměstí Přemyslovců 163, 288 02 Nymburk 
00239500 
lng. Tomášem Machem, Ph.D., starostou 
maíí@meu-nbk,cz 
86abcbd
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Česká republika - Krajské ředitelství policie Středočeského kraje 
Sídlo: 
Zastoupené: 
IČ: 

DIČ; 
Kontaktní email: 
Datová schránka 

Na Baních 1535, 156 00, Praha 5 - Zbraslav 
brig, gen. JUDr. Václavem Kučerou, PhD., MBA, 
75151481 
CZ75151481 
krps. podatelna@pcr.cZ 
2dtaí5u 

(dále jen ,,vypůjč:itel“) 

(Společně též jako „smluvní strany") 

uzavírají níže uvedeného dne, mesice a roku tuto 

Smlouvu O výpůjčce 

ředitelem
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_ Clánek II. 

Předmět smlouvy 
Půjčitel timto prohlašuje, že má ve svém výlučněm vlastnictví movítý majetek: termovizni Zařízení zn. PULSAR, typ Accolade XP 50, v pořizovací ceně 117 600,00 Kč včetně DPH (dále jen „předmět výpůjčky“). 
Půjčitel touto smlouvou přenechává předmět výpůjčky podle odst. Ť tohoto článku vypujcıtelı do užívání, a zavazuje se mu umožnit jeho bezplatné užívání v souladu S podmínkami ve smlouvě dále uvedenými. 
Půjčitel přénechává předmět výpůjčky vypůjčiteli na dobu určitou, tj. na dobu pěti let ode dne podpisu této smlouvy s možností jejího prodloužení. 
Předmět výpůjčky bude umístěn na Obvodním oddělení policie České republiky Nymburk, územní odbor Nymburk. 
Obě smluvní strany prohlašují, že si předmět výpůjčky před jeho předáním vypůjčiteli k užívání pečlivě prohlědly a konstatují, že na něm nejsou žádné nedostatky, které by bránily jeho řádněmu užívání. 
Vypůjčitel předmět výpůjčky podle odst. 1 tohoto článku přebírá od půjčitele při uzavření této smlouvy, což obě smluvní strany Stvrzují svým vlastnoručním podpisem, Současně obě smluvní strany prohlašuji, že při předání je předmět výpůjčky zcela nový, nepouživaný, voriginálním obalu, funkční a je předán spolu Snávodem kpoužití v českém jazyce. 

článek ııı. 
Práva a povinnosti smluvních stran 

Vypůjčitel se zavazuje předmět výpůjčky řádně užívat jen k účelu, ke kterému je určen, a to v souladu S návodem k použití. Je povinen chránit předmět výpůjčky před poškozením, ztrátou nebo zničéním. 
V případě, že nastane nemožnost dalšího užití k jeho obvyklěmu určení, je vypůjčitel povinen tuto Skutečnost bez zbytečného odkladu půjčiteli oznámit. 
Vypůjčitel neodpovídá za bezné opotřebení věci, ani za škodu na předmětu výpůjčky, které nemohl dostupnými prostředky zabránit. 
Za Škody, které budou způsobeny užíváním předmětu výpůjčky po dobu výpůjčky vůči třetím osobám, odpovídá vypůjčiteí Stejně tak vypůjčitel nese odpovědnost za škody, které budou způsobeny na předmětu výpůjčky po dobu jejího trvání jednáním třetích osob nebo neodborným zacházením. 
Vypůjčiteí není oprávněn předmět výpůjčky přenechat jiné osobě bez předchozího písemného svolení půjčitele. 
Vypůjčitel je dále povinen zabezpečit běžnou údržbu předmětu výpůjčky, dodržovat zásady použití předmětu výpůjčky, které jsou kompletně upraveny v návodu k použití. 
Vypůjčitel je povinen umožnit půjčiteli účinnou kontrolu, zda vypůjčítel řádně užívá předmět výpůjčky za sjednaným účelem. Půjčitel je povinen vykonávat takovou kontrolu v rozsahu nezbytně nutném pro splnění jejího účelu a v době, aby tím byl co nejméně narušen provoz předmětu výpůjčky 
Půjčitel je oprávněn požadovat vrácení předmětu výpůjčky i před dobou sjednanou včl. ll odst. 3, těto Smlouvy, pokud zjistí, že vypújčitel předmět výpůjčky neužívá řádně, v rozporu s účelem, kterému obvykle slouží, nebo v rozporu s touto Smlouvou.
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Nastanou-li okolnosti, které nemohl půjčitel při vzniku smlouvy rozumně předpokládat, může požadovat vrácení předmětu v přiměřené lhůtě. Půjčitel uhradí škodu, která 
vypůjčiteli Z důvodu předčasného vrácení přímo vznikla do tří měsíců od okamžiku, kdy byl půjčitei vypůjčitelem k náhradě škody vyzván. 
Vypůjčitel má právo vrátit věc předčasně; kdyby však ztoho vznikly půjčiteií obtíže, nemůže věc vrátit bez jeho souhlasu. 

článek ıv. 
Ukončení smluvního vztahu 

Smluvní strany mohou ukončit smluvní vztah dohodou, výpovědí s výpovědní dobou vdélce jednoho měsíce čí odstoupením od smlouvy za podmínek stanovených občanským zákoníkem. 
Vypůjčítel se zavazuje předmět výpůjčky vrátit půjčitelí í před sjednanou dobou v článku 
Il. této Smlouvy, a to na základě telefonického nebo písemného vyžádání vrácení předmětu výpůjčky pro potřeby půjčitele a nebo, pokud půjčitel zjistí, že vypůjčítel věc užívá v rozporu S touto smlouvou. 
V případě předčasného ukončení smluvního vztahu nebo v případě uplynutí sjednané doby výpůjčky je vypůjčitel povinen předat předmět výpůjčky společné s doklady zpět 
půjčitelí. Ovrácení předmětu výpůjčky sepíši obě strany písemný protokol, v němž Zaznamenají stav předávané věci, včetně případných nedostatků způsobených nedostatečným zabezpečením věci ze strany vypůjčiteie. Písemný protokol musí být podepsaný oběma smluvními stranami na téže listině. 

Článek V. 
Společná a závěrečná ustanovení 

Obě smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem 
přečetly, že byla uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné 
vůle, určitě, vážně asrozumitelně, nikoliv v tísni a za rozumové slabosti nebo 
lehkomyslnosti. 

Veškerá předchozí ujednání mezi stranami této smlouvy, týkající se předmětu 
výpůjčky, pozbývají platnosti dnem účinností této smlouvy. 
Podpisem této smlouvy potvrzuje vypůjčitel, že byl poučen půjčíteíem ve smyslu 
ust. § 2195 odst. 2 občanského zákoníku. 
Nevynutitelnost nebo neplatnost kteréhokoli článku, odstavce nebo ustanovení této smlouvy neovlivní vynutitelnost nebo platnost ostatních ustanovení této Smlouvy. V takovém případě povedou smluvní Strany vzájemná jednání a dohodnou se na právně přijatelném způsobu provedeni záměrů obsažených v takové částí smlouvy, jež 
pozbyia platnosti. 

Doručování písemností dle této smlouvy je možné písemně prostřednictvím 
doručovatele pošty do sídla účastníků této smlouvy uvedených V záhlaví této smlouvy. 
Nedojde-li k doručení písemnosti druhé Smluvní straně či bude-li sporným datum doručení písemnosti, považuje se za termín doručení třetí den po prokazatelném 
odeslání písemnosti. Doručování je možné rovněž prostřednictvím emailu. 
Elektronické adresy účastníků této smlouvy, na které je možné činit právní úkony i bez certifikovaněho podpisu, jsou uvedeny v záhlaví této Smlouvy.
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6. Právní vztahy touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí § 2193 a násl. občanského zákoníku, ve Znëní pozdějších předpisů, 
7. Změny a dopłňky této smlouvy ize činit pouze písemně, číslovanými dodatky, 

podepsanými oběma smluvními stranami, 
8. Tato smlouva nabývá platností a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními 

stranami. 

9. Smíouva se vyhotovuje ve třech Stejnopisech, jeden obdrží püjčitei a dva vypůjčitel, 

Za půjčítele: Za vypůjčitele: 

fi..-._ 

2' 

V Nymburku dne V Praze dne..ăÁ.'..f' 

ing. Tomáš Mach, Ph.D.” brig. gen JUDr. V v Kučera PhD., MBA 
starosta města Nymburk ředitel ředitelství policie 

Středočeského kraje
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